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Романът възкресява имена и истини от недалечното минало, време на пре-
разпределение на някогашната общодържавна собственост и съпътства-
щите го промени в морала и начина на живот на основни маси от хора, кога-
то новите престрелки и убийства на известни фигури от близкото минало 
и техните подчинени бяха почти всекидневие. С умели диалози и ярки харак-
теристики на героите, с трескавото им движение в атмосфера на постоя-
нен съспенс, историята напомня екшън с обрати от истините, възходите 
и жалките пропадания на държавната власт, засягащи живота и на обикно-
вените българи.

Палми Ранчев

Проектът се финансира от 
Общински фонд „Култура“ Шумен 

след участие в конкурс

Станчо Пенчев (р. Шумен, 
1962) завършва философия 
в СУ „Св. Климент Охрид-
ски“. Работи във вестници, 
няколко национални теле-
визии, Военна киностудия. 
Автор е на сценарии и ре-
жисьор на документални 
филми. Бил е организатор и 
директор продукция в до-
кументалното кино.

Автор е на 13 книги с разка-
зи, фрагменти, приказки и 
на четири романа. Печели 
национална награда за раз-
каз. Двете му научно-попу-
лярни книги „Голяма книга 

на българските владетели“ – 43 седмици в топ 10 по продажби на „Хеликон“ и 
3 поредни години (2014, 2015 и 2016) в годишната класация на „Хеликон”, както 
и в 10-годишната класация, и „Голяма книга на великите личности на Бълга-
рия“ – 13 седмици в топ 10 на „Хеликон“ се радват на голям успех сред чита-
телската аудитория. Негови творби са публикувани в изданията „Съвремен-
ник“, „Пламък“, „Стандарт“, „Сега“, „Монитор“, „Демокрация“. Превеждан е на 
немски, френски, английски, чешки и унгарски език.

Последните му книги „Триада” (2013) – разкази и притчи, и „Късна жена” (2014) 
роман са номинирани в две последователни години за годишната награда на 
Портал „Култура“ и фондация „Комунитас“. През 2020 г. е номиниран за на-
ционалната литературна награда „Йордан Йовков“. Член на българския ПЕН 
център.

Заглавие: Марсов венец. Децата на Уран
Автор: Станчо Пенчев
Редактор: Мартин Христов
Художник: Гергана Грънчарова
Фотография: Иван Иванов
Поредици: Българска литература, Нулева зона
Жанр: Проза, Романи
Година: 2023
ISBN: 9786192590581
Език: Български
Страници: 404
Тегло: 492 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 22 лв.
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В романа „Феликс Австрия“ действието се развива в Станиславив (Ивано-
Франкивск) от края на XIX и началото на XX век. Обикновен град в покрайни-
ните на „щастлива Австрия“, в който хора живеят, страдат, неминуемо се 
влюбват, интересуват се от наука и от шарлатанските представления на 
световноизвестни илюзионисти, забавляват се на балове и карнавали, ходят 
на разходки и крият тайни в резбованите си скринове. На фона на епохата, 
която за бъдещите генерации все повече обраства с митовете за идиличния 
живот, съдбите на две жени са се преплели така, сякаш са стволове на дър-
вета – в неразривна връзка, която не им позволява нито да живеят, нито да 
дишат свободно, нито да останат една с друга, нито да си тръгнат.

Книгата е носител на наградата „Книга на годината на BBC“ и е удостоена 
със специалната награда на Форума на издателите в Лвив.

Преводът и издаването на настоящата книга са осъществени с подкрепата 
на Европейския съюз в рамките на програмата House of Europe

София Андрухович (1982) е 
родена в град Ивано-Фран-
кивск. Авторка на сборни-
ците с разкази „Лятото на 
Милена“ (2002), „Старите 
хора“ (2003), „Жените на 
техните мъже“ (2005), ро-
мана „Сьомга“ (2007), „Съз-
вездието на Кокошката“ 
(2016) в съавторство с Ма-
рияна Прохаско и „Амадока“ 
(2020). Активно превежда 
от полски и английски. Дъ-
щеря е на писателя Юрий 

Андрухович и съпруга на писателя и преводача Андрий Бондар. „Феликс Ав-
стрия“ (2014) е вторият ѝ роман, за който получава три престижни награди 
в Украйна – „Книга на годината на BBC“, Специалната награда на Форума на 
издателите в Лвив и наградата „ЛитАкцент“. По книгата през 2020 година е 
заснет филмът „Предадената“ с режисьор Христина Сиволап.

Заглавие: Феликс Австрия
Автор: София Андрухович
Преводач: Райна Камберова
Редактор: Мартин Христов
Художник: Гергана Грънчарова
Фотография: Валентин Кузан
Поредици: Мод. евр. проза, Прев. литература
Жанр: Проза, Романи
Година: 2023
ISBN: 9786192590635
Език: Български
Страници: 264 стр.
Тегло: 322 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 18,00 лв.
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„Пътеводител на историческия стопаджия“ е продължение и допълнение 
на сборника с есета „Минало несвършено. Пропуснати уроци от българска-
та история“. Подборът на лица, събития и процеси в настоящата книга до 
голяма степен е случаен. Есетата се представени приблизително хроноло-
гично, без хронологичният принцип да се възприема като ненарушим канон. 
Анархистичният подбор на теми се съчетава със строга дисциплина по от-
ношение на фактите и обстоятелствата. Направен е искрен опит за при-
ближаване до истината, а не за „пренаписване“ на историята заради самото 
пренаписване. Това, разбира се, е непосилна задача, но е важно стремежът за 
разкриване на истината да е искрен. Книгата е и покана за разговор с непо-
знати. Разговор, който цели всеки да достигне до отговор на въпроса за сми-
съла на историческото познание и за това дали познаването на историята 
може по някакъв начин да промени настоящето и да форматира бъдещето.

Изданието се публикува със спомоществователството на 
Българско либертарианско общество

Пенчо Д. Пенчев е професор 
по икономика и доктор на 
историческите науки. Пре-
подава Стопанска история, 
История на икономически-
те теории и Сравнителна 
политическа икономия в 
Университета за национал-
но и световно стопанство. 
Автор е на няколко книги, 
сред които „Как се налива-
ха основите. Към ранната 
история на българската 
корупция (1879-1912 г.)“, „Ми-

нало несвършено. Пропуснати уроци от българската история“. Публикувал е 
десетки студии и статии в авторитетни български и международни спи-
сания. Член е на Европейското дружество за история на икономическата 
мисъл и на Центъра за стопанско-исторически изследвания.

Заглавие: Пътеводител на историческия стопаджия
Автор: Пенчо Пенчев
Редактор: Мартин Христов
Художник: Василена Георгиева
Фотография: Василена Георгиева
Поредици: Контрапункти
Жанр: Есеистика, Публицистика
Година: 2023
ISBN: 9786192590642
Страници: 162
Тегло: 238 г
Размери: 14х22 см
Подвързия: Мека
Цена: 16 лв.

П е н ч о  Д .  П е н ч е в
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Людмила Миндова е една от най-ярките фигури на съвременната българска 
литература и култура – поет, преводач, изследовател; всяка нейна книга е 
посрещана от познавачите и любителите на изящната словесност с лю-
бопитство, интерес и благоприятни отзиви. Стихосбирката „Чуден свят“ 
със сигурност ще има същата щастлива съдба, най-малкото защото в нея 
са изложени по талантлив и убедителен начин вълненията на днешния свят 
и на днешния човек, техните обсесии и постижения, техните тревоги и 
радости. Като поет Людмила Миндова се грижи изключително внимателно 
за езика, за начина, по който построява стихотворенията си. Същото, раз-
бира се, трябва да се каже и за подредбата на книгите ѝ – винаги промислена, 
винаги изящно интелектуално изчистена.

Митко Новков

Изданието е реализирано с финансовата подкрепа на 
Министерството на културата

Людмила Миндова е поет, 
писател и балканист. Пре-
водач на художествена ли-
тература от бившето 
югославско пространство, 
досега в неин превод са 
публикувани редица книги 
на известни съвременни 
творци, сред които Дани-
ло Киш, Дубравка Угрешич, 
Йосип Ости, Алеш Дебеляк, 
Томаж Шаламун и др.

Автор е на стихосбирките 
„Блус по никое време“ (2010), „Тамбос“ (2014) и „Животът без музика“ (2016), 
„Дървото на спомена“ (2020), както и на литературоведските книги „Гласът 
на барока. Иван Гундулич и хърватската барокова норма“ (2011) и „Другата 
Итака. За дома на литературата“ (2016). Нейни стихотворения са превеж-
дани на различни езици и са включвани в няколко антологии на световната 
поезия.

През 2017 г. издателство „Изток-Запад“ публикува нейния „Роман за името“, 
в който темите за спасението на българските евреи, бомбардировките над 
София през Втората световна война, комунистическия терор и концлаге-
рите, възродителния процес, както и за продължението на всичко това в 
съвременността се разглеждат през съдбата на няколко личности, които 
на собствен гръб плащат за грешките на общността.

Заглавие: Чуден свят
Автор: Людмила Миндова
Редактор: Силвия Чолева
Художник: София Димитрова
Поредици: Българска литература, Нова българска лира
Жанр: Поезия
Година: 2023
ISBN: 9786192590611
Език: Български
Страници: 86
Тегло: 152 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 14,00 лв.

Л ю д м и л а  М и н д о в а
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Бистра Величкова за пореден път изненадва с таланта си да пише за бъл-
гарското близко минало, което обаче не е променило настоящата ни съв-
ременност откъм хоризонтите на едно смислено бъдеще. ,,Ресто“ е про-
вокативен сборник с разкази – доколко можем да опазим себе си в държава, в 
която преходът към доброто се оказва една метафора на непостижимото. 
Навсякъде в текстовете обаче преминава светъл оптимизъм, независим и 
независещ от несгодите на героите ѝ. И именно това е голямото послание 
на тези разкази – че човекът има уникалния шанс да бъде емоционално съ-
причастен към другия и по този начин да променя света.

Изданието е реализирано с финансовата подкрепа на 
Министерството на културата

Бистра Величкова (р. 1986, 
София) е журналист и писа-
тел. Дебютният ѝ сборник 
разкази „Малка, мръсна и 
тъжна“ получава първа на-
града на Националния кон-
курс за дебютна лите-
ратура „Южна пролет“ 
(Хасково, 2015). Втората ѝ 
книга, стихосбирката „Бог 
в очакване на дилъра“, е но-
минирана за наградата за 
нова българска поезия „Ни-
колай Кънчев“ (2018). Док-

тор e по журналистика в СУ „Св. Климент Охридски“ и магистър по Евро-
пейски науки в Университета в Твенте и Университета в Мюнстер. Нейни 
творби са награждавани на множество литературни конкурси: „Рашко Суга-
рев“ (2012), „Веселин Ханчев“ (2012), „Димитър Бояджиев“ (2013) и др. Има ре-
дица публикации в литературния печат: „Страница“, „Съвремeнник“, „Море“, 
„Гранта“, „ЛИК“, „Vagabond“, „НО поезия“, „АРТизанин“, LiterNet, Crosspoint, „Ли-
тературен вестник“, „Стършел“. Нейни творби са публикувани на английски 
език в списанията „Drunken Boat“ и „Catamaran Literary Reader“, преведени са 
на руски и персийски език.

Заглавие: Ресто
Автор: Бистра Величкова
Редактор: Лора Динкова, Мартин Христов
Художник: Надежда Костова
Поредици: Българска литература, Нова българска проза
Жанр: Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590604
Език: Български
Страници: 156
Тегло: 200 г
Размери: 14х 21 см
Подвързия: Мека
Цена: 15 лв.

Б и с т р а  В е л и ч к о в а

Р е с т о
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Избрани стихове и проза – двуезично издание в подбор и превод от Владимир 
Морзоханов; живопис и рисунки Владимир Морзоханов; графично оформле-
ние Илко Грънчаров; фотографи на репродукциите Дени Кръстев, Мариела 
Иванова; компютърен набор Нина Ганева; предпечатна подготовка Митко 
Ганев. Стиховете на Юнна Мориц са преведени на десетки езици по целия 
свят.

Юнна Петровна Мориц е 
родена на 2 юни 1937 г. в 
Киев. През 1954 г. завърш-
ва училище и постъпва във 
филологическия факултет 
на Киевския университет. 
През същата година за пър-
ви път са публикувани ней-
ни стихове. През 1955 г. се 
записва в Московския лите-
ратурен институт „Гор-
ки“. Първата ѝ книга „Нос 
Желание“ е публикувана през 
1961 г. Следват стихосбир-

ките „Лоза“, (1970), „С груб конец“ (1974), „При светлината на живота“ (1977), 
„Трето око“ (1980), „Избрано“ (1982), „Син огън“ (1985), „На този бряг висок“ 
(1987), „В леговището на гласа” (1990). В най-добрите творби от тези книги 
органично са сплетени житейска конкретност и усет за трасцендентно-
то, съвременност и разговори през вековете, лично и общочовешко, хумор и 
драматизъм. През десетилетията стиховете ѝ са високо ценени от такива 
значими творци и интелектуалци като Анна Ахматова, Дмитрий Лихачов, 
Михаил Гаспаров, Булат Окуджава, Йосиф Бродски и др. За свои спътници, 
съвременници, учители Юнна Мариц смята Омир и Данте, Пушкин и цар Со-
ломон (предполагаемия автор на „Песен на песните“), Андрей Платонов и То-
мас Ман, античните гръцки и римски поети, Гьоте и Уан Уей, Волтер и св. 
Августин, Блок, Пастернак, Ахматова, Цветаева, Манделщам, Заболоцки.

Заглавие: Окати думи
Автор: Юнна Мориц
Преводач: Владимир Морзоханов
Художник: Илко Грънчаров
Поредици: Преводна литература, Събеседници
Жанр: Поезия, Проза
Година: 2023
ISBN: 9786192590628
Език: Български, Руски
Страници: 592
Тегло: 743 г
Размери: 19x15 см
Подвързия: Твърда
Цена: 22 лв.

Ю н н а  М о р и ц

О к а т и  д у м и
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Годината е 2017, появила се е нова „социална“ мрежа #вавилон, централата ѝ 
е във Варна. От тази мрежа можеш да се откачиш единствено ако свързани-
ят с теб „приятелски“ профил изчезне физически. Умре.

Действието на романа приключва през есента на 2019, фабулирането често 
е на базата на очерков и хроникьорски поглед към съвременна България. Ос-
вен България в тематичната „лупа“ са още Варна, кучето Марси и др. Поня-
кога биват ползвани и „външни“ жанрове: литературнокритическа статия, 
приказката „Червенокосата от Чаирите“ и цикълът „Стихове за една ста-
ронемска овчарка“.

Романът има три сюжетни линии. (Почти) всички техни персонажи са част 
от #вавилон и подлежат на отрицателно селектиране.

Огнян Антов е роден (1976), 
живее (женен, едно дете) 
и работи (учител, библи-
отекар, редактор в изда-
телство, програмист и пр.) 
във Варна. Завършва Хума-
нитарна гимназия (Варна) и 
„Българска филология“ (СУ). 
От 2005 поддържа Anapest.
Org (Web Архиви, блогазета, 
литературен архив, дра-
мотека, портал). Има пет 
издадени книги: изследване 
(„Вапцаров на български“, 

2002), две стихосбирки („Него го няма от няколко часа“, 2004; „Автопортре-
ти и писма“, 2015), роман („Тате отива за колело“, 2013) и сборник пиеси (2013). 
„#вавилон“ е петият му роман.

Заглавие: Вавилон
Автор: Огнян Антов
Редактор: Мартин Христов
Художник: Йоана Иванова
Поредици: Българска литература, Нулева зона
Жанр: Проза, Романи
Година: 2023
ISBN: 9786192590703
Език: Български
Страници: 380
Тегло: 475 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 20 лв.

О г н я н  А н т о в

В а в и л о н
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Романът „Тихи години“ преплита две повествователни линии, които просле-
дяват съдбите на двамата главни герои – баща и дъщеря. Богдана, чиято ис-
тория е предадена чрез Аз-форма, е затворено и плахо момиче, което расте 
със студения си, вечно сърдит баща и любвеобилната, но слабохарактерна 
Бела. Любопитството ѝ, провокирано от някои трудно обясними обстоя-
телства, я подтиква да се гмурне в загадъчната история на семейството. 
Централен образ за втория времеви пласт е бащата на Богдана Сватоплук, 
чиято история е белязана от крушения и разочарования в обществен и ли-
чен план. Въпреки конкретиката на историческите събития на двадесети 
век основен фокус на романа остават личните отношения и индивидуални-
те преживявания.

Алена Морнщайнова (р. 1963, 
Валашке Мезиржичи) е чеш-
ка писателка и преводачка. 
Завършва английски език и 
литература в Остравския 
университет, по-късно се 
занимава с преподавател-
ска дейност и художестве-
ни преводи. Дебютира през 
2013 г. с романа „Сляпата 
карта“ (номинация за на-
града „Чешка книга“). След-
ва „Пансион“ (2015). За тре-
тия си роман „Хана“ (2017, 

прев. на бълг. Добромир Григоров, „Сонм“), издаден на много езици и донесъл 
ѝ международна известност, авторката е удостоена с националната награ-
да „Чешка книга“, едновременно в категорията на журито и на публиката. 
Предпоследната ѝ книга „Тихи години“ излиза през 2019 г., в нея се проследя-
ват съдбите на баща и дъщеря на фона на историческите събития през ХХ 
век. Алена Морнщайнова отскоро активно издава и детска литература.

Заглавие: Тихи години
Автор: Алена Морнщайнова
Преводач: Катерина Стоянова
Редактор: Анжелина Пенчева
Художник: Кристина Костова
Поредици: Модерна евр. проза, Преводна литература
Жанр: Романи
Година: 2023
ISBN: 9786192590741
Език: Български
Страници: 262
Тегло: 320 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 18 лв.

А л е н а  М о р н щ а й н о в а

Т и х и  г о д и н и
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Романът „Замръзването“ ни връща към Жан-Виденовата зима от 1996-1997 
година. Не че времето белязва кой знае колко героите на авторката, и все 
пак – интересно е да се видят не оцеляващи хора, а такива, които могат да 
разчитат едни на други. Дистопичен свят, да: град К., зима, замръзнали жи-
вотни по улиците; глад, последната захар, но и ароматът на липов чай; д-р 
Ирена Русанова, Мевледа, инженерът Богомил, който поправя електроуреди 
в гаража си, журналистът Алекс и неговата сестра Мери… Всички те са ге-
рои от първите два романа – „Писма за оригами“ и „Невинни“. В социален план 
спасение няма. Личен и дистопичен – романът „Замръзването“ е вълнуваща 
и деликатна история, но и разказ за натиска върху човека. Авторката стра-
ни от безпощадното и сарказма, но се доближава, макар и на моменти, до 
трагическата ирония с елементи на сюрреализъм: няма как, каквото и да се 
случва, трябва да живеем заедно в град К.

Книгата се издава с подкрепата на Община град Добрич

Дияна Иванова Боева е ро-
дена в гр. Добрич. Завър-
шила е българска филоло-
гия. Преподава български 
език и литература, ре-
дактира класическа и съ-
временна европейска про-
за. Публикува текстове в 
различни всекидневници, 
както и в литературни из-
дания и сборници. С логото 
на издателство „Ерго“ из-
лизат и трите романа на 
авторката, които очерта-

ват първата съвременна българска трилогия в по-ново време: началото на 
50-те и края 80-те на XX век в „Писма за оригами“ (2016); началото на 90-те 
на XX век в „Невинни“ (2020); 1996-1997 г. в „Замръзването“ (2023), свързан с 
Жан-Виденовата зима. Всяка от частите може да бъде четена поотделно, 
но взети съвкупно, разгръщат пред читателя учудващ и автентичен епиче-
ски свят, в който човекът е открил своя град К. и мястото си в него.

Заглавие: Замръзването
Автор: Дияна Боева
Редактор: Христо Боев, Мартин Христов
Художник: Кристина Костова
Поредици: Българска литература, Нова българска лира
Жанр: Романи
Година: 2023
ISBN: 9786192590734
ISBN: 9786192590840
Език: Български
Страници: 276
Тегло: 318 г
Размери: 13х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 17 лв.

Д и я н а  Б о е в а

З а м р ъ з в а н е т о
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„Холограмата на Титан“ е увлекателен сборник с разкази в жанровете мис-
терия, ужаси и фантастика. Обикновени герои се озовават в необикновени 
ситуации, друг път обичащи загадките хора предприемат действия, които 
могат да се окажат пагубни за психиката им. Можете да прочетете исто-
риите за момиче и момче, които попадат на чудновато място, за страховит 
котарак, обсебил живота на едно семейство, за космонавт, който разкрива 
тайната на произхода на вселената, за градче, където всяка нощ се носят 
мистериозно страховити звуци, за писател, наел призрачна къща, над която 
тегне старинна прокоба…

Донко Найденов е роден през 
1980 година в град Белоградчик. 
Има седем самостоятелни 
книги: сборниците с разкази 
„В капана на неизвестното“, 
„Ударите на съдбата“, „От-
въд страха“ и „Хоризонтите 
на лудостта“, мининовела-
та „Марудските катакомби“, 
новелата „Франклин Томас“ 
и романът „Законите на зло-
то“. Негови разкази присъст-
ват в множество сборници, 
списания и алманаси.

Заглавие: Холограмата на Титан
Автор: Донко Найденов
Редактор: Мартин Христов
Художник: Гергана Грънчарова
Поредици: Българска литература, Нулева зона
Жанр: Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590727
Език: Български
Страници: 236
Тегло: 278 г
Размери: 13х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 17 лв.

Д о н к о  Н а й д е н о в

Х о л о г р а м а т а  н а  Т и т а н
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В чудесните стихове, с които Славица Гаджова Свидерска картографира себе 
си, откриваме целия свят: от „Охридско“ до „Африканско“ и до „Арктично“ 
стихотворение, от домашните архиви на телата до убежищата на страха. 
Свидерска е македонска, но и космополитна поетеса с неповторим творче-
ски почерк. С лекота и непринуденост тя постига завидна дълбочина и висо-
ко качество в поезията си. Всяко стихотворение в тази книга е откровение.

Владимир Левчев

Издаването на това произведение беше подкрепено от ТРАДУКИ

Славица Гаджова Свидер-
ска (1984, Битоля) е маке-
донска поетеса, преводач, 
есеист, литературен те-
оретик, доктор на филоло-
гическите науки. Издала е 
стихосбирките „Безкрай-
ност“ (2001), „Писма“ (2012), 
„Политики на любовта“ 
(2015) и „Тела“ (2016). Автор 
е и на научни монографии: 
„Литература и дискурси 
на властта“ (2013), „Лите-
ратура и политическо на-

силие“ (2018), както и на литературно-философските есета „За смисъла и 
абсурда“ (2017). Носителка е на наградите „Енхалон“ на Стружките вечери 
на поезията (2012), „Ацо Караманов“ на „Карамановите поетически срещи” 
(2016), „Орфеева лира“ на престижния фестивал на поезията „Орфей“ в Плов-
див, България (2019). През 2022 г. печели наградата „Македонски литературен 
авангард“ за книгата „Политики на страха“ (2021). Поезията ѝ е превежда-
на на английски, китайски, български, сръбски, хърватски, босненски, чешки, 
словашки, турски и албански.

Заглавие: Картографиране на себе си
Автор: Славица Гаджова Свидерска
Преводач: Поли Муканова
Редактор: Владимир Левчев, Мартин Христов
Художник: Омана Кацарска
Поредици: Модерна евр. лира, Преводна литература
Жанр: Поезия
Година: 2023
ISBN: 9786192590710
Език: Български
Страници: 52
Тегло: 107 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 16 лв.

С л а в и ц а  Г а д ж о в а  С в и д е р с к а

К а р т о г р а ф и р а н е  н а  с е б е  с и



И З Д А Т Е Л С Т В О  Е Р Г О

К А Т А Л О Г  2 0 2 3

27

26

Някак неусетно човечеството се озова в епохата на илюзиите. Дори обек-
тивната действителност е изопачена от алгоритми и гримирана от пред-
разсъдъци. За наше щастие все още съществуват рицари на истината като 
Симеон Гаспаров, които не спират да питат, търсят, чувстват, просвеща-
ват и творят. Неподправен хуманист и виртуозен автор, той притежава 
рядката способност да дарява без усилие гласа си на читателя. Гарантирам 
ви, че вие няма да прочетете тази книга – вие ще я вдишате като кислород. 
Всяка тема, докосната от майсторското му перо, ще ви обогати и ще ви 
помогне да откриете нови неочаквани пространства и пейзажи както из-
вън себе си, така и в самите вас. Между тези две корици е това, от което в 
момента има нужда целият свят – светлина, човещина, истина, добрина… и 
онзи безценен кислород, от който се страхува епохата на илюзиите. При-
ятно дишане!

Иво Иванов

Симеон Гаспаров е роден 
в гр. София на 24 декември 
1965 г. Завършва българска 
филология в СУ „Св. Кли-
мент Охридски“ през 1991 г. 
и мастър програма в сфе-
рата на свободните нау-
ки на Чикагския универси-
тет през 2003 г. Автор е на 
стихосбирката „Театър на 
неабсурда“ (1992, Гуторанов 
и син) и на романите „Вра-
ти от небеса, или когато 
Джими Хендрикс беше бъл-

гарин“ (2010, Сиела) и „Бизони край Дунава“ (2013, Пергамент).

Работил е като журналист във вестниците „Ритъм“, „Подкрепа“, „Новинар“, 
„Труд“ и списание „Клуб Z“. Негови публикации са излизали във в. „Дейли Хералд“, 
„Нортуест Хералд“ в САЩ, публикува и поезия във в-к „Хърватско слово“, Хър-
ватия. През 1997 г. заминава за Чикаго, САЩ. Сътрудничи на множество бъл-
гарски печатни и електронни медии. През 2017-2021 г. е кореспондент на БТВ 
в Чикаго. Понастоящем работи като кореспондент от Съединените щати 
за БНТ.

Заглавие: Ефектът на езерото
Автор: Симеон Гаспаров
Редактор: Мартин Христов
Художник: Иво Рафаилов
Поредици: Българска литература, Контрапункти
Жанр: Публицистика, Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590598
Език: Български
Страници: 354
Тегло: 485 г
Размери: 14х22 см
Подвързия: Мека
Цена: 22 лв.

С и м е о н  Г а с п а р о в

Е ф е к т ъ т  н а  е з е р о т о
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Данила Райчева умее да разказва истории. Прави го със забележителен психо-
логически усет и човешка топлота. Умее да пренася читателя  в сътворения 
от нея свят, защото ситуациите, създадени от нея и героите, с които ги 
населява, са част от нашия живот днес, в България. Силата ѝ е в автентич-
ността и обичта, с която описва хората и им позволява да имат свой живот 
в творбите ѝ. Разказите на Данила Райчева  остават в духовния строй на 
читателя, помагат му да преодолее пропасти и го учат да лети към свет-
лината и доброто.

Здравка Евтимова

Данила  Райчева е родена 
в гр. Велико Търново. За-
вършва Английска филоло-
гия и магистратура Тран-
слатология с английски 
език във Великотърновския 
университет „Св. Св.  Ки-
рил и Методий“. През 2021 г. 
е удостоена с първа награ-
да в Националния литера-
турен конкурс за разказ на 
историческа тема на име-
то на Цончо Родев. Нейни 
стихотворения и разкази 

са публикувани във вестник „Литературен глас“, гр. Стара Загора, както и 
в литературния сайт Факел.бг. През 2022 г. завършва майсторския клас по 
творческо писане на Здравка Евтимова, част от Празници на изкуствата 
Аполония 2022.

Заглавие: Една и съща жена
Автор: Данила Райчева
Редактор: Мартин Христов
Художник: Айсял Аладжова, Лиляна Дворянова
Поредици: Българска литература, Нова българска проза
Жанр: Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590758
ISBN: 9786192590857
Език: Български
Страници: 164
Тегло: 208 г
Размери: 13х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 16 лв.

Д а н и л а  Р а й ч е в а

Е д н а  и  с ъ щ а  ж е н а
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Сентенции, остроумия, бележки и спомени на един апокрифен преподавател

Главният герой на тази творба, всъщност мозайка от фрагменти, е измис-
леният поет и преподавател Хуан де Майрена, алтер его на Антонио Мача-
до, който заедно с учениците си се отдава на размишления за обществото, 
изкуството, културата, литературата, фолклора, религията, вярата, фи-
лософията, морала, историята, политиката – накратко, за човешкото и за 
божественото, както той сам казва, с елегантен жест изчерпвайки всички 
теми на занятията си по реторика и софистика. Подходът му е неподра-
жаемо оригинален и често парадоксален. В разсъжденията му, примесени с 
хумор, ирония, скептицизъм, нерядко откриваме и меланхолия и печал, ви-
наги уважение към другия и другостта, и искрена, но сложна любов към Ис-
пания и испанското: „Изпитвам голяма любов към Испания и имам напълно 
отрицателна идея за нея. Всичко испанско ме очарова и в същото време ме 
възмущава“.

La traducción de esta obra ha recibido una ayuda del Ministerio de Cultura y 
Deporte de España / Преводът на това издание е подпомогнат от Министер-

ството на културата и спорта на Испания

Антонио Мачадо (Севиля, 
1875-1939) е испански поет 
и драматург, андалусец от 
Севиля, прекарал по-голя-
мата част от живота си в 
Кастилия: Мадрид, Сория, 
Сеговия. Влюбен е в нея до-
толкова, че я споменава в 
една от малкото си – само 
три – стихосбирки, озагла-
вена „Полята на Кастилия“ 
(1912). Бидейки по-малък 
брат, но по-даровит поет 
в семейството на профе-

сор фолклорист, известен с литературния псевдоним Демофило, Антонио 
Мачадо започва да пише под влияние на модернизма, но за разлика от брат 
си Мануел скоро се дистанцира от това модно за времето поетическо те-
чение. В областта на поезията той е най-видната фигура на поколението 
от ’98 година, към което принадлежат такива колоси на испанската лите-
ратура като Мигел де Унамуно, Рамон Мария дел Вале-Инклан, Пио Бароха, и 
заедно с Федерико Гарсия Лорка е признат за най-значимия испански поет на 
ХХ век.

Заглавие: Хуан де Майрена
Автор: Антонио Мачадо
Преводач: Стефка Кожухарова
Редактор: Мартин Христов
Художник: Иво Раваилов
Поредици: Контрапункти, Преводна литература
Година: 2023
ISBN: 9786192590772
Език: Български
Страници: 378
Тегло: 514 г
Размери: 14х22 см
Подвързия: мека
Цена: 20 лв.

А н т о н и о  М а ч а д о

Х у а н  д е  М а й р е н а
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Съставител Роман Кисьов. Рецензенти Калин Донков, доц. д-р Иван Христов.

В българската поезия Здравко Кисьов е от творците, чието присъствие след 
смъртта не утихва, а нараства. С годините поезията му не губи, а усилва 
своя звук. Дори за онези, които сме следили неговото богато творчество, 
сега то придобива особена тежест – вероятно защото го осъзнаваме в не-
говата цялост.

Сборникът „Светлопис“ е сериозно, обхватно и безупречно съставено из-
дание. Времето има нарастваща нужда от поезия с такава съвест и такава 
чувствителност.

Калин Донков

Изданието е реализирано с финансовата подкрепа на 
Министерството на културата

Здравко Кисьов (Завет, 
1937 – Русе, 2015) е воде-
ща фигура сред групата на 
„сърдитите млади поети“ 
в Русе от началото на 60-
те години на ХХ век и ав-
тор на програмния текст 
към изданието „Поетиче-
ско вероизповедание“. Бил е 
зам.-председател на Клуба 
на дейците на културата 
в Русе, основател и пър-
ви председател на Друже-
ството на писателите в 

Русе, един от основателите на Регионалния телевизионен център към БНТ 
в Русе, където е работил като редактор. От 1982 до 1991 г. е главен редактор 
на литературния алманах „Светлоструй“. От 1970 г. той е член на Съюза на 
българските писатели, а от 1974 – на Съюза на преводачите в България. Член 
на редакционния съвет на международното многоезично списание за Югоиз-
точна европейска духовност и култура Carmina Balcanica.

Автор е на двадесет предимно поетически книги и на повече от двадесет 
преводни. Той е активен преводач, главно на поети от Полша и прибалтий-
ските страни. Негови стихове са превеждани на английски, френски, нем-
ски, испански, гръцки, руски, полски, украински и много други езици. Книги на 
Здравко Кисьов се намират в най-големите библиотеки на света, като Бри-
танската библиотека в Лондон, Конгресната библиотека във Вашингтон, 
университетските библиотеки в Оксфорд, Харвард и много други. Участвал 
е в редица международни литературни форуми. Удостояван е с високи бъл-
гарски и чуждестранни отличия и награди.

Заглавие: Светлопис
Автор: Здравко Кисьов
Художник: Роман Кисьов
Поредици: Българска литература, Нова българска лира
Жанр: Поезия
Година: 2023
ISBN: 9786192590789
Език: Български
Страници: 504
Тегло: 368 г
Размери: 14х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 25 лв.

З д р а в к о  К и с ь о в

С в е т л о п и с
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„Книга против мигрена“ съдържа 17 кратки разказа и концептуални автор-
ски фотоилюстрации в импресионистичен стил, вдъхновени от реално съ-
ществуващи лица и житейски събития, повлияни от далекоизточната фи-
лософия, от „потока на съзнанието“ в западната литература и до известна 
степен от литературното течение магически реализъм. Това е втората 
книга на Венелина Петкова след дебюта ѝ „Бели петна“ – хайку, хайбун и 50 
авторски илюстрации с източен туш.

Венелина Николаева Петко-
ва е родена през 1979 г. в гр. 
Варна. Живее в София. От 
2014 е член на Българския 
хайку съюз. Пише кратка 
проза и поезия по вдъхнове-
ние и вътрешна необходи-
мост. Изучава източните 
форми на изкуство, фило-
софия и естетика. Завър-
шила магистратура „Изку-
ства и съвременност“ в СУ.

Заглавие: Книга против мигрена
Автор: Венелина Петкова
Художник: Диляна Манавска
Фотография: Венелина Петкова
Жанр: Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590819
Език: Български
Страници: 56
Тегло: 110 г
Размери: 14x21 см
Подвързия: Мека
Цена: 15 лв.

В е н е л и н а  П е т к о в а

К н и г а  п р о т и в  м и г р е н а
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Познавам Владислав Христов и като фотограф, при това добър, което личи 
от тези текстове. Те са като умело композирани снимки, в които общият 
план е плътен и има акцент, осмислящ това занимание – и правенето на 
снимката, и разглеждането ѝ. В историите на Владислав откриваме онова 
непоказано, което те кара да се превърнеш от читател в съавтор.

Весел Цанков

Изданието е реализирано с финансовата подкрепа на 
Министерството на културата

Владислав Христов е ав-
тор на книгите „Снимки на 
деца“ (кратки прози, 2010), 
„Енсо“ (поезия, 2012), „Фи“ 
(поезия, 2013), „Германии“ 
(поезия, 2014), „Обратно 
броене“ (поезия, 2016), „Про-
дължаваме напред“ (публи-
цистика, 2017), „Germanii“ 
(поезия, немско издание, 
2018), „Комореби“ (поезия, 
2019), „Писма до Лазар“ (по-
езия, 2019), „Мопсът на Ва-
зов“ (кратки прози, 2021).

Заглавие: Мед от оси
Автор: Владислав Христов
Редактор: Мартин Христов
Художник: Василена Георгиева
Поредици: Българска литература, Нова българска проза
Жанр: Разкази, Фейлетони
Година: 2023
ISBN: 9786192590826
Език: Български
Страници: 154
Тегло: 195 г
Размери: 13х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 17 лв.

В л а д и с л а в  Х р и с т о в

М е д  о т  о с и
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„Да разсмееш куче и седем нови разказа“ е ново, допълнено издание на първия 
сборник с разкази на Оля Савичевич, което ни я представя в различна свет-
лина – към свежестта на първите ѝ прозаични опити се добавят по-зрели 
творби, които разширяват диапазона на характерните за нея теми и доказ-
ват безспорните ѝ качества на умел разказвач. Книгата е амалгама от за-
бавни, причудливи истории за различните форми на бягство, и е наситена с 
характерните за Средиземноморието хумор и меланхолия, независимо дали 
става дума за модерни чудеса, любовни терзания, убийствени страсти или 
горчив опит. Всяка от историите ни разкрива частица от одисеята на по-
растването. Героите често са фантазьори с иронично, лежерно отношение 
към живота, което не ги лишава от човешки драматизъм, дори напротив 
– те сякаш искат да ни внушат, че животът е нещо твърде сериозно, за да 
го обременяваме с допълнителна сериозност. Тогава той просто би изгубил 
своята виталност и красота.

Издаването на това произведение беше подкрепено от ТРАДУКИ

Оля Савичевич (р. 1974) е 
сред най-популярните съ-
временни хърватски авто-
ри, изпробвали перото си в 
различни жанрове, като във 
всеки от тях успява да съз-
даде запомняща се творба и 
да привлече вниманието на 
критиката и на публиката. 
Родена е в Сплит, завърши-
ла е Хърватски език и ли-
тература във Философския 
факултет в Задар. Дебю-
тира с поетичната книга 

„Ще стане страшно, като порасна“ (1988), последвана от още 6 стихосбирки: 
„Вечни деца“ (1993), „Женско писане“ (1999), „Пъзелроик“ (2006), „Домашни пра-
вила“ (2007), „Мамасафари и други неща“ (2012) и „Диви и твои“ (2020). Оля Са-
вичевич успешно твори и в областта на прозата и драматургията. Първият 
ѝ сборник с разкази „Да разсмееш куче“ (2006) ѝ носи признанието за най-до-
бър ръкопис на млад автор, както и наградата „Ранко Маринкович“ за най-
добър разказ. Дебютният ѝ роман „Адио, каубой“ прави истински жанров и 
тематичен пробив в хърватската литература и заслужено е провъзгласен за 
най-добър роман за 2011 година. Именно с него авторката беше представена 
за първи път на българската читателска публика. Вторият ѝ роман „Певец 
в нощта“ (2016), както и последният „Лета с Мария“ (2022) също ѝ донесоха 
заслужено признание. Освен тях Оля Савичевич пише пиеси и книги за деца, 
както и филмови и сценични адаптации към някои от своите произведения. 
Книгите ѝ са преведени и публикувани в тринайсет държави, а преводи на 
отделни стихотворения и разкази са включени в представителни сборници 
и антологии на над тридесет езика.

Заглавие: Да разсмееш куче и седем нови разказа
Автор: Оля Савичевич
Преводач: Русанка Ляпова
Редактор: Мартин Христов
Художник: Омана Кацарска
Поредици: Модерна евр. проза, Преводна литература
Жанр: Разкази
Година: 2023
ISBN: 9786192590802
Език: Български
Страници: 204
Тегло: 259 г
Размери: 13х20 см
Подвързия: Мека
Цена: 17 лв.

О л я  С а в и ч е в и ч

Д а  р а з с м е е ш  к у ч е . . .
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…руско-украинската война, която донесе на Украйна много печал, кардинал-
но промени всички украинци: всичко, с което досега живеехме, всички наши 
някогашни мечти и емоции станаха за нас маловажни, несъществени, защо-
то нашият народ е принуден сега да отговори на екзистенциалния въпрос: 
ще съществува ли Украйна, или не, ще останем ли живи, защитавайки неза-
висимостта си, или руснаците физически ще унищожат всички нас, нашите 
деца и внуци, ще унищожат нашата земя и нашия свят, който обичаме; в 
простора на любовта бе написана и моята книга „За какво мисли човек“, коя-
то е приятелски настроена към българския читател и в която има трога-
телен разказ за обикновения българин Стефан Кърнов от Поморие…

Васил Габор

This book has been published with the support of the Translate Ukraine Translation 
Program / Изданието се публикува с подкрепата на Програмата за литера-

турни преводи „Translate Ukraine“

Васил Габор (р. 1959, Олек-
сандривка, Закарпатие) е 
украински писател и учен, 
автор на известния в Ук-
райна издателски проект 
„Частна колекция“. Първа-
та си „Книга за екзотични 
сънища и реални събития“ 
пише цели 20 години, то-
гава се ражда и дъщеря му, 
втората – „За какво мисли 
човек“ – написва след 10 го-
дини, тя е свързана с раж-
дането на неговия внук, а 

третата – „Обичате ли?..“ – написва след пет, когато се ражда внучката 
му. Книгите са много различи, сякаш от трима различни автори: първата е 
издържана в жанра на класическата новела, втората – в стила на японския 
жанр дзуйхицу (асоциативно писане), а за третата измисля нов жанр – „ди-
хания“ (в едно или няколко изречения са отразени образът, мисълта и със-
тоянието на душата). Превеждан е на английски, немски, словашки, сръбски, 
хърватски, чешки и японски език. През 2019 г. излиза „Жената, влюбена във 
вятъра“, съдържаща новели, истински истории, визуални творби и разгово-
ри. През 2021 г. се появява най-новата книга на автора „Сълзите на дъжда“.
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Красива жена, Гданск в сянката на войната и загубена опера на Вагнер.

Грета предчувства как ще свърши всичко това. Съпругът ѝ Ернест Теодор, 
кръстен на Е.Т.А. Хофман, е маниакално привлечен от тайнствена опера на 
Рихард Вагнер. В живота им се появява смразяващият дневник на един фран-
цузин. И Райнер Мария Рилке. И войната. И денят, в който руснаците завзе-
мат нейния град, нейния дом, нейния живот…

„Възпявай градините“ е магичен, фино конструиран и многопластов роман за 
този предвоенен свят на много култури, на преплетени традиции и нации. 
За музиката в сянката на Хитлер и Третия райх, дома в сянката на едно пре-
стъпление, една любов в сянката на войната. И за необикновеното приятел-
ство на малкото момче с красивата Грета.

Изданието е публикувано с подкрепата на Програмата за преводи ©POLAND 
и Полския институт в София / This book has been published with the support of 
the ©POLAND Translation Program and the Library of the Polish Institute in Sofia

Павел Хюле, един от най-
интересните и ценени в 
чужбина съвременни пол-
ски прозаици, е роден през 
1957 г. в крайморския град 
Гданск, известен с ориги-
налната си история. По-
чива внезапно през 2023 г. 
Университетски препода-
вател, бил е журналист към 
„Солидарност“, пише и за 
най-високотиражния цен-
тралноевропейски вестник 
„Газета Виборча“. Книгите 

му са преведени на много езици, като блясва още с дебютния си роман „Вай-
зер Давидек“. Творчеството му представлява завладяващ микс от история и 
генеалогия на духовното, в него голяма роля играе паметта за прочути чуж-
ди литературни текстове, изразяваща се в диалог и игра на алюзии. Почита-
тел на Бохумил Храбал. На български език през 2009 г. излезе „Мерцедес Бенц. 
Из писмата до Храбал“ (изд. „Колибри“).
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Романът, вдъхновен от литературните първоизточници „Жената лисица“ 
на Дейвид Гарнет (1922 г.) и „Силва“ на Веркор (1961 г.), към които авторът 
и текстът недвусмислено препращат, е сплав между модерна вълшебна 
приказка, драстична политическа сатира и необикновена любовна история. 
Главните герои са гениалният, но с твърде спорен морал служител на Дър-
жавна сигурност Павлик и преобразената чрез таен биологичен експери-
мент в Сталиновия СССР в жена лисичка Силва. Продукти на чудовищната, 
смазваща свободната воля идеология, двамата влюбени успяват да се изплъз-
нат от властта ѝ и да се завърнат към природното и волното. Изпълнен с 
необичайни обрати и смразяващи и разсмиващи епизоди, изпъстрен с пре-
пратки към писателски авторитети като Кундера, Кафка и Набоков, рома-
нът е истински литературен деликатес. За него Иржи Кратохвил печели 
най-високата чешка литературна награда „Магнезия литера“.

This publication has been supported by the Ministry of Culture of the Czech Republic. 
Изданието се публикува с финансовата помощ на 

Министерството на културата на Чешката република

Иржи Кратохвил (р. 1940, 
Бърно) е чешки прозаик, 
драматург и есеист, една 
от най-представителни-
те фигури на съвременна-
та европейска проза. След 
първите му обещаващи 
литературни опити през 
1970-а, като дете на поли-
тически емигранти, става 
обект на репресии, издава-
нето на книгите му е заб-
ранено, работи физически 
труд и до 1989 г. публикува 

единствено чрез самиздат и в емигрантски издания. Звездата му на писа-
тел засиява ярко след Кадифената революция, когато Кратохвил издава пи-
сани преди краха на социализма творби, както и нови свои романи и книги с 
разкази. С идването на демокрацията настъпва и истинският му литера-
турен дебют. Иржи Кратохвил е носител на престижни литературни на-
гради, превеждан е на десетки езици по цял свят (на български са издадени 
редица негови творби). Най-ярък представител и основател е на едно от 
двете основни направления в най-новата чешка проза – крещящо фикцио-
налното, контрареалистично, фантасмагорично писане (често определяно 
като постмодерно), макар канавата на повествованието на книгите му да 
са реални исторически и автобиографични събития.
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Идеята за този роман ме преследва от дълго време. Вярвам, че нашето съз-
нание съдържа миналото и днешното в себе си някак едновременно. И раз-
брах, че колкото и да бягам по далечни брегове, имам нужда да напиша роман 
за София, за вътрешните дворове между старите кооперации, за софийска-
та мъгла през декември, за нещата, които ни промениха и за това, как въ-
преки всичко сме си останали същите, ние, децата от центъра на София, на 
които им се случи да живеят в интересни времена. Това е и роман за хората, 
които вече не живеят тук, но сенките им сякаш продължават да се мяркат 
по улиците, защото улиците няма да са същите без тях. За приятелите, 
които емигрираха, за това, колко сме се отдалечили и как всъщност е невъз-
можно да се отдалечим.

Ина Вълчанова

Ина Вълчанова е автор на 
романа „Потъването на 
Созопол“, номиниран в кон-
курса на Корпорация „Раз-
витие“ за непубликуван 
текст през 2006 година. 
Сценарият, който написва 
по него заедно с режисьора 
Костадин Бонев, получава 
„Златна роза“ за сценарий 
на Фестивала на българско-
то кино през 2014 година.

Втората ѝ книга „Записки 
на свинята“ през 2013 година е номинирана за наградата „Хеликон“.

Третият ѝ роман „Остров Крах“ през април 2016 печели голямата награда в 
литературния конкурс на Корпорация „Развитие“, а през 2017 – Наградата за 
литература на Европейския съюз. Има преводи на хърватски, унгарски, пол-
ски, италиански, немски, нидерландски и други европейски езици.

„Вътрешните дворове“ е нейната четвърта книга.
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